
{оговiр Л} / 8
на технiчне обслуговування системи газопостачання пiдприсмств, органiзацiй,

установ

селище Гоп{а u89o о& 2024 р.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПОВIДАЛЬНIСТЪ dАЗОРОЗПОДIЛЪНI
МЕРЕЖI УКРАiНИ)> далi за текстом Виконавець, в особi Начальника Гощанськоi
дiльни.цi Здолбунiвського УЕГГ PiBHeHcbKoi Фiлii ТОВ (ГАЗОРОЗПОДIЛЬНI МЕРЕЖI
УКРАIНИ> Брайчука Вiталiя Олександровича, який дiс на пiдставi ,Щовiреностi вiд
l0.0I.2024 р. посвiдченоТ приватним HoTapiycoM Рiвненського мiського HoTapia_itbнoгo округу
Тимощук О.М., заресстрованоi в peccTpi за ]ф33 з однiеi сторони, та ГОЩАНСЬКА
СЕЛИЩНА РАДА, далi за текстом Замовник, в особi селищного голови Панчука Миколи
Миколайовича, яка дiе на пiдставi Закону УкраiЪи <Про мiсцеве самоврядування в УкраiЪi>,
з iншоi сторони, при cyMicнoмy згадуваннi поiменованi <<Сторони), а кожна окремо -
<<Сторона>>, уклirли цей ,Щоговiр на технiчне обслуговування системи газопостачання
пiдприсмств, органiзацiй, установ (далi -,Щоговiр) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Виконавець приймас на себе зобов'язання по наданню послуг з технiчного

обслуговування газопроводiв та споруд на них (далi - Послуги), якi належать Замовнику та
знzlходятьQя за адресою: селище Гоща.вул.Незалежностi.72, а Замовник приймас на себе
зобов'язання оплатити зазначенi Послуги в строки, передбаченi цим,Щоговором.

1.2. Перелiк Послуг (робiт), строки надання Послуг (виконання робiт), перiодичнiсть iх
надання (виконання), цiна та BapTicTb Послуг (робiт) та порядок оплати визначаються
Сторонами в цьому.Щоговорi та в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

1.3. Надання послуг (виконання робiт), здiйснюеться за )мови наявностi у Замовника
документiв, що пiдтверджують право власностi (користування) на Об'ект, виконавчо-
технiчноi документацii на Об'скт" згiдно з вимогами нормативно-правових aKTiB,

вiдповiдностi об'сктiв газопостачання вимогам Правил безпеки систем газопостачання,
зареестрованих в MiHicTepcTBi юстицiТ УкраiЪи вiд 8 червня 2015 року JФ 614121119 (д-l-
Правила безпеки).

2. Права та обов'язки CTopiH
2.1. Виконавець мае право:
2.|.l. Вимагати вiд Замовника оплати Послуг (робiт) в строки та на умовах визначених

цим.Щоговором.
2.1.2. У разi змiни цiни на певнi види послуг (робiт) визначенi в Розрахунку (-ах) BapTocTi

послуг, змiнювати цiну та BapTicTb Послуг (робiт), визначених в Розрахунку (-ах) BapTocTi
послуг в порядку визначеному даним,Щоговором.

2.1.З. На забезпечення Замовником представникам Виконавця безперешкодного доступу
до Об'сктiв, де будуть надаватись послуги (виконуватись роботи) визначенi даним
.Щоговором.

2.Т.4. На забезпечення Замовником всiею документацiею та вихiдними даними,
необхiдними Виконавцю для надання послуг (виконання робiт).

2.|.5. Вимагати вiд Замовника пiдписання та скрiплення печаткою (за наявностi) Акту
приймання-передачi наданих послуг (Акту приймання - передачi виконаних робiт).

2.I.6. Припинити надання послуг (виконання робiт), якi визначецi в Розрахунку (-ах)
BapTocTi послуг у випадку не виконання таlабо ненаJIежного виконання Замовником
прийнятих на себе по даному ,Щоговору зобов'язань, визначених п. 2.4.|. та/або п. 2.4.2'
таlабо п. 2.4.З., таlабо л. 2.4.4., таlабо Tl. 2.4,5., таlабо ъ 2.4.8., таlабо п. 2.4.9., таlабо п.

2.4.Т | ., Tal або п. 2.4.I1 . 1 ., таlабо п. 2.4.|2, та/hбо п. 2.4.|3 .Договору.
2.1.7. Розiрвати цей.Щоговiр, в односторонньому порядку у разi не виконання та./або

ненчlлежного виконання Замовником прийнятих на себе по даному .Щоговору зобов'язань,



визначених п.2.4,|. таlабо л.2,4.2., таlабо п.2.4.З., таlабо л.2.4.4., таlабо л.2.4.5., таlабф
2.4.8.,таlабо л,2.4.9., таlабо п. 2.4.1 l., таlабо п. 2.4,|1.1., таlабо п. 2.4.|2,таlабо п. 2.4.|З. \r

2.1.8. Проведення попереднього монiторингу вiдповiдностi Об'ектiв правилам технiчноi\
експлуатацii i вимогам Правил безпеки, при встановленнi порушень - вимагати ix усунення;

2.2. Замовник мас право:
2.2.|. Контролювати свосчаснiсть та якiсть надання,послуг (виконаних робiт) за цим

,Щоговором.
2.2,2. Вимагати вiд Виконавця належноI якостi наданих послуг (виконаних робiт),

дотримання вимог нормативних док},]!(ентiв та нормативно-правових aKTiB.

2.2.З. На своечасне та якiсне надання послуг (виконання робiт) Виконавцем, визначених
цим Договором.

2.2.4. Перевiряти хiд i якiсть Послуг (робiт), не втручаючись у дiяльнiсть Виконавця.

2.3. Виконавець зобов'язуеться:
2.З.Т. Якiсно надавати послуги (виконувати роботи), визначенi Сторонами в Розрахlтrку

(-ах) BapTocTi послуг.
2.З.2. Надавати поспуги (виконувати роботи) з перiодичнiстю та у строки визначенi в

даному,Щоговорi та у Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.
2.З.З. При наданнi послуг (виконаннi робiт) дотримуватись Правил безпеки, державних

будiвельних норм та правил, iнших нормативних докуi\{ентiв та нормативно-правових aKTiB.

2.З.4. У разi змiни цiни на певнi види послуг (робiт) визначенi в Розрахунку (-ах) BapTocTi

послуг, повiдомляти Замовника про TaKi змiни одночасно з пропозицiсю щодо змiни цiни та
BapTocTi Послуг (робiт) визначених в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

2.3,5. В порядку та на умовах визначених даним,Щоговором та Розрахунку (-ами) BapTocTi

послуг виконувати прийнятi на себе зобов'язання, якi визначенi в цьому .Щоговорi та в
Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

2.4. Замовник зобов'язусться:
2.4.I. Надати Виконавцю документи, що пiдтверджують право власностi (користування)

Замовника на Об'скт, виконавчо-тех{riчну док}ментацiю на Об'ект, документацiю, що
пiдтверджус введення в експлуатацiю Об'екry Замовника згiдно з вимогами нормативно-
правових aKTiB та нормативних документiв, документи про вiдповiднiсть газоспоживаючого
обладнання правилам технiчноi експлуатацii i вимогам Правил безпеки

2.4.2. Скласти з Виконавцем Акт розмежування зон технiчного обс.гryговування.

2,4.З. Передати Виконавцю проектну та виконавчу документацiю на об'екти системи
газопостачання Замовника (якщо така док},]!{ентацiя не була передана).

2.4.4. Забезпечувати представникам Виконавця безперешкодний доступ до Об'екту (-iB),

по якому (-им) будуть надаватись послуги (виконуватись роботи) визначенi в Розрахунку (-

ах) BapTocTi послуг.
2,4.5. В строки та на умовах визначених даним ,Щоговором та в Розрахунку (-ах) BapTocTi

послуг, здiйснювати оплату послуг (робiт), якi надаються (виконуються) ВиконавцеМ по

даному Щоговору.
2.4.6. У випадку ненадання Виконавцю необхiдних док}ментiв таlабо вихiдних даних

таlабо у випадку не здiйснення Замовником оплати послуг (робiт) в порядку та на УМоВах
визначених даним ,Щоговором та Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг таlабо не забезпечення

Замовником представникам Виконавця доступу до Об'екту надавати ВиконавцЮ

документальне пiдтвердження забезпечення Замовником належноi експлуатацii складових
системи газопостачання Замовника в строк до п'ятого числа кожного мiсяця, що слiдуе за
мiсяцем, в якому Виконавцем не надаваJIись послуги (не виконувалиiь роботи) за даним

,Щоговором.
2.4.]. Приймати Послуги (роботи) наданi (виконанi) Виконавцем, шляхом пiдписання

Дкту приймання-передачi наданих послуг (,Дкту приймання-передачi виконаних робiт), в

строки та на умовах, визначених даним,Щоговором.
2.4.8. При iнiцiюваннi Виконавцем змiни цiни та BapTocTi Послуг (робiт) пiдписати

протягом 10 (десяти) к€rлендарних днiв з дня отримання вiд Виконавця письмового



повiдомлення. яким Виконавець iнiцiюс змiну цiни та BapTocTi Послуг (робiт), вiдповiдну

(-iB) BapTocTi
(-ах) BapTocTi

додаткову угоду до цього,ЩоговорУ,
2.4.g. В порядку та на умовах визначених даним ,Щоговором та Розрахунку

послуг виконуват; йй;ri на себе зобов'язання, якi визначенi в Розрахунку

""Тl]О. Надати Виконавцю копiю дозволу (-iB). та ,:?ryy:i_:::: ;::',J"жж:"
вiдповiдного договору (-iB) на виконання робiт-з_технiчного обслутовування, у випадку, якщо

частина робiт з технiчного обслугоuу"u""" Об'скту (-iB) виконуеlь_ся iншими суб'ектами

господарЮвання, якi маютЬ дозвiЛ Еа виконання таких робiт в 15-денниЙ строк з дати

укладання такого договору, а у випадку якщо частина р"б,] ,- 
]т:чного 

обслуговування

виконусться власними силами та засобами Замовника - надати копiю дозволу на виконання

таких робiт' \ - ____ ---:_ л паттr лтt )ння вiд Виконавця
2.4.||. Протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дати отримання повlдомл€

про необхiднiсть проведення додаткових робiт, u_ ]_о,у 
числi проведення непередбаченого

поточного ремонту таlабо *u.rir-u"o,o р"Nrо".гу Об'екту або частини Об'екту - tlовlдомити

Виконавця про спосiб ,rро".о"rrrr" 
- 
,un"* робiт (Ёиконавчем таlабо iз зал)ченням

спецiалiзованих органiзаuiй таlабо власними 
""nuN{" 

та засобами Замовника), або про

"'Ж:ir:i: Т'НJ*.Т"i}iоо*""ня виконання робiт виконавцем _ оформити (укласти)

вiдповiдн. ,*ойЬ" оо цього .щоговору на ви_1:Iання додаткових робiт протягом двох

робочих днiв та в цей же строк повернути один примiрник ВикоНаВЦЮ 
) власними силамI

2.4.|2. забезпечити провед"rrr" *uпi.rального ремонту об,скта (_iB) власними силами 1

засобами або з зшI}п{енням спецlшIiзованих органiзацiй або замовлення виконання таких

робiтВиконавце',,,,п"*о'оформленняЗамовленнянаВиконаннятакихробiт.
2.4.|з.ЩорокУ, до 20 грудня .""rЬ"""' ро*у (Зu,о"""*, який здiЙснюе вiдбiр обсягiв

природного газу з газорозподiльноi системиJIryа:у перiоду, що с_не меншим календарного

року - до. 20 числа мiсяця, що передуе мiся11 rrочатку вiдбору природного г{tзу з

l газорозПодrльноi системи) подаватИ ВиконавцЮ Bci докуМенти' необхiднi останньоМУ 1ля

надання послуг (виконання р9б_i1) по цьому ,Щоговору в HacTytIHoMy календарному роц1, а

замовник, який здiйснюе вiдбiр обсягiв природного газу з га:}орозподiльноi системи

протягом перiоду, що е меншим календарного року подавати Виконавцю Bci документи,

необхiднi останньому для надання .ro.nyi 1виконан"я робiт) по цьому щоговору в перiол

експлуатаuii Об'екту в поточному роui та .направляти уtIовноважених представникiв

Замовника до Виконавця оrr, у*пЙЪ"ня вiдповiдних Замовлень на наступний календарний

piK (на наступний перiод експлуатацii об'скту),

3.IliHa Послуг (робiт) та порядок розраху*,;li",

3.1. I]iHa послуг (робiт), rrtо 
"uдьтiся 1виконуються) за цим,щоговором, визначаеться

сторонам" u porpu*yHKy (_д*1 BapTocTi послуг на пiдставi дiючих на момент пlдписання

"iд.rо"iд"ого 
Розрахунку, прейскурантiв Виконавця,

3.2.СторонипогоДиЛись,ЩоУВиПадкУВнесенняВиконавцемзмiндопрейскУрантlВ'на
пiдставi яких сторонами було визначено в Розрахунку, цiНУ ПОСЛУГ (РОбiТ), ЩО НаДаЮТЬСЯ

(виконУються)зацимДогоВороМ'останнiй,,"""*о"о_::":Т}*:'''ооцеЗамовникаТа
направляе Замовнику проект додатковоi угоди про внесення вiдповiдних змiн до Розрахунку

або викладення розрахунку у """it р"Б*uii,.i_,:,у:","к зобов,язаний в десятиденний TepMiH

змоМенТУоТриманняВlДпоВlДноiДоДатковоiУгоДи-роЗгJIянутиотриманийпроект
вiдповiдноi додатковоТ угоди r у разi погодженЕя, пiдписати, скрiпити печаткою та один

примiрник пiдписаноi додатково, уrод" в 1ей 
же TepMiH повернути виконавцю, о у виIIадку

не погодженЕя - в цей же TepMiH надати Виконавцъвi пiдписаний та скрiплений печаткою

ЗамовникапроекТДоДаТкоВоТУголипророзiрванняДаноГо,ЩоговорУ'.
з.2.|. сторони погодились, що у випадку неотриманНя ВИriОНu"u"У _"л'a.:1У".:""*

оформленоi ocTaHHiM в порядку визначеному Tl. 3.2. даного .Щоговору додатково1 угоди,

отриманоi вiд. виконавця, ,u ,r"оr|"мання uti::ф.r,uiд з_"у:::]* проекту додатковоi

угоди ,rро ро.iрй"" ou"oro ,щоговору, 11_1|_тa""а 
виконавцем вiдповiдна додаткова угода

до даного !,оговору вважаеться погодженою Замовником в редакцii Виконавця i с

обов'язковою до виконання,



З.3. Сторони погодились,
протягом 10 (десяти) робочих
фобiт), шляхом перерахування
рахунок Виконавця.

що оплата по даному !оговору здiйсню€ться Замовнико\
днiв з моменту пiдписання Сторонами акту наданих послуг
грошових коштiв в нацiона-пьнiй валютi Украiни на поточний

3,4, Сторони домовились, що у випадку здiйснення Замовником ТоO%попередньоi оплатиBcix послуг (робiт), визначених Сторонами в Розрахунку (-ах) BapTocTi посJIуг до даного
Щоговору, протягоМ 10 календарних днiв . ,оr""rу пiдписання даного .Щоговоруперерахунок цiни послуг фобiт) не здiйснюеться Сторонами у вiдповiдностi до дiЬихкалькуляцiй Виконавця на момент надання послуг (виконання робiт) i с незмiнним домоменту повного виконання Виконавцем оплачених Замовником робiт.

3,5. Сторони домовились, що у випадку здiйснення Замовником l00% попередньоi оплати
Bcix послуг (робiт), визначених Сторонами в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг на наступний
календарний pik, за l0 календарних днiв до початку наступного кirлендарного року -
перерахунок цiни послуг (робiт) не здiйснюсться Сторонами у вiдповiдностi до дiю;ихкалькуляцiй Виконавця на момент надання послуг (виконання робiт) i с незмiнним домоментУ повногО викон€tннЯ Виконавцем оплачеНих ЗамовНикоМ Послуг фобiт).

З.6. МаТеРiаЛИ, ЩО Не УВiйшли До розрахунку цiни послуг (робiт), 
"uдuоr""" 

Замовником
за власнi кошти, прИ цьомУ Замовник tIовинен надати Виконавцю документи, Що
пiдтверджують якiсть наданих матерiалiв (сертифiкати тощо), при цьому Виконавець не
вiдповiдас за якiсть наданих Замовником матерiалiв.

з.7 - Сторони погодились, що загаJIьна BapTicTb даного Щоговору визначаеться
Сторонами шляхом складання BapTocTi Bcix Послуг (робiт), наданих (виконаних)
виконавцем, згiдно пiдписаних Сторонами Замовлень та визначених в дктi (-ах)
прийманНя-передачi наданих послуг (AKTi (-ах) приймання-передачi виконаних робiт).

, 4. Строки надання послуг та перiодичнiсть
4.1. СторОни погодИлись, що ВикоНавецЬ приступае до надання послуг (виконання робiт),визначенИх Сторонами в ЗамОвленнi (-ях), протягоМ 5 (п'яти) п*""дuр"их днiв a rоr""rу

отримання вiд Замовника вихiдних даних i документiв визначених в п.2.4.1.,2.4.2,2.4.З., та
(якщо .Щоговором передбачено здiйсr*ення передоплати) за р{ови отримання вiд Замовника
оплатИ послуГ (робiт) в порядкУ та на умовах погоджених Сторонам" 

" ц"оrу,Щоговорi та в
Розрахунку (-ах) BapTocTi посл}т i забезпечення Замовником вiльного доступу представникам
Виконавця до Об'екту.

4.2. Сторони погодились, що надання посJryг (виконання робiт) по даному Щоговоруздiйснюеться Виконавцем з дотриманням перiодичностi, погодженоi Стьронами 
^ 

в
РОЗРаХУНКУ (-аХ) BaPTocTi ПОСлУг, за умови отримання Виконавцем вiд ЗамовнЙ*u orrrur"
BapTocTi послуг (робiт) в порядкУ та на умовах визначених даниМ,.Щоговором та Розрахунку (-
ах) BapTocTi послуг.

4.3. СторОни погодИлись, що У випадкУ ненадання Замовником Виконавцю необхiдних
документiв та./або вихiдних даних таJабо у виtIадку не здiйснення Заrrловником оплати в
порядкУ та на р{овах визначених даниМ Щоговором та Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг
та/або не забезпечення Замовником представникам Виконавця доступу до Об'екту - ,rо"rrу."
(роботи) визначенi Сторонами в Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг, В"*ооu"ц.м не надаються
(не виконуються) i За:иовник несе вiдповiдальнiсть за належну експлуатацiю об'ектiв
(складових) системи гuвопостачання згiдно чинного законодавства Украiъи та несе
вiдповiдальнiсть за Bci негативнi наслiдки, якi можуть виникнlти в разi не забезпечення
Замовником наJIежноi експлуатацii Об'ектiв (складових) систеr" .*оrrоЬтачання,

пiсля повного виконання Замовником прийнятих на себе по даному Щоговору зобов'язань
строки надання послуI (виконання робiт) погоджуеться Сторонами окрбмо, шJUIхом обмiну
листzlми, в тому числi, аJIе не обмежуючись, шляхом направлення ik електронною поштою
тощо.



1 Е 1 5. Порядок приймання посJryг.
/ 5,L Фактичнi обсяги наданих послуг (виконаних робii) оформлюються Актом (-ми)прийманНя-передачi наданиХ послуГ (Актом (-ами) 

.приймання-передачi виконаних робiт),який (-i) склада€ться (-ються) та подасться (-ються) Виконавцем'на розгляд Замовника удвох примiрниках. Замовник зобов'язусться протягом 5-ти календарних днiв вiд датиотримання Акту (-iB) приймання-передачi 
"uдu""* 

послуг (Акту (-iB) приймання-передачi
виконаниХ робiт) пiдписати його (-iх)_та в цеЙ же строк повернути один примiрник акту (-iB)Виконавцю або надати в письмовiй формi плor""o"u,ry вiдмЬву вiд пiдписання такого (-их)акта (-iB), У випадку неповернення Зiмовником Акту (-iB) приймання-передачi наданихпослуг (Акту (-iB) приймання-передачi виконаних робiтj ,u 

"."uдu"ня обгрунтованихзаперечеНь щодО ньогО (-них) у визначений даниМ пунктоМ строк, Поспу.Й фоботи)ВВаЖаЮТЬСЯ ПРИЙНЯТИМИ ЗаМОВником без зауважень i цей i-цi) акт 1-и; вважаur"", iltor"*)погодженими (-ими) Замовником в редакцiТ Виконавця.

б. ВЦповiдальнiсть CTopiH.
6,1, У випадку порушення зобов'язання, що виникае з цього Щоговору (надалi iменуеться"порушення Щоговору"), Сторони несуть вiдповiдальнiсть, 

"ra"u"""y даним Щоговором тачинним законодавством Украiни.
6,2, При припиненнi Виконавцем надання послуг (виконання робiт), якi визначенi взамовленнi (-ях) з пiдстав не виконання Замовником прийнятих на себе зобов'язаньвизначених п,2,4.1., таlабо п.2.4.2., таlабо л.2.4.З., та/або n.2.4.4., та/або п.2.4.5.,та./або п.2,4,8,, таlабо п. 2.4.9., та/або п. 2.4.1l., та./або п. Z.ц.tl.1., та/або n. 2.4.1Z., та/або п. 2.4.1З.

даного Щоговору та/або при розiрваннi даного .щоговору - Замовник несе вiдповiдальнiсть занаJIежну експлуатацiю об'ектiв (складових) системи гtвопостачання згiдно чинногозаконодаВства УкраiЪи та несе вiдПовiдальнiСть за Bci негативнi наслiдки, якi можутьвиникнути в разi не забезпечення Замовником нiшежноi експлуатацii Обйrii C.b*""i.-lсистеми газопостачання.
6,3, При припиненнi Виконавцем надання послуг (виконання робiт), якi визначенi взамовленнi (-ях) з пiдстав невиконання Замовником прийнятих на себе зобов'язаньВиЗначених В П, 2,4.|. таlабо ш 2-4.2., таlабо п.2.4.З., та/або i. Z.ц,ц., та/або п.2.4.5.,таlабо п.2,4,8,, та/або п,2.4.9., таlабо п.2.4.|{., таlабо п.2.'4.11.1., таlабо п.2.4.12., та/або п.2.4.|З.даного Щоговору таlабо при розiрваннi даного .щоговору, Виконавець не несевiдповiдальнiсть, за наслiдки, якi ,Ъ*уru виникн},ти в разi подальшоi експлуатацiiЗамовником Об'екту CiB).
6,4, У випадкУ не оплатИ таlабО несво€часноi оплати Замовником Послуг (робiт) -Замовник сплачуе Виконавцю пеню в розмiрi подвiйноi облiковоi ставки Нацiональногобанку Украiъи, що дiяла у перiод, за який нараховувалась пеня, вiд BapTocTi не оплаченихтаlабо не своечасно оfIлачених Послуг (робiт) .Ъ *о*Ъ" день прострочення оплати.

7. Форс - мажор.
7,1, Сторона звiльняеться вiд визначеноiъим .щоговором таlабо чинним законодавствомукраiъи вiдповiдальностi за повне чи часткове порушення !оговору, якщо вона доведе, щотаке порушення сталося внаслiдок дii форс-мажорних обставин, визЕачених у цьому

.Щоговорi, за умови, що ix настаннЯ було засвiд"."О у "r."u"""oмy цим Щоговором порядку.
7,2, Пiд форс-мажорними обставинами у цьому liоговорi poryrito."c" не.rереОорна сила, аТаКОЖ Yci iНШi ОбСТаВИНИ, ЯКi ВИЗНаЧенi у п. 7.З цього ДоЪоЪору, як пiдстава для звiльненнявiд вiдповiдальностi за порушення !оговору.
7,3, Пiд непереборною силою у цьому.Щоговорi розрлiються будь-якi надзвичайнi подii,якi виникають без вини CTopiH, поза ik волею або всупереч волi .r" бu*u"rrю CTopiH, i якi неможна за умови вжиття звичайних для цього заходiв передбачитг та нб можна вiдвернути(уникнуги), включаючи (але не обмежуючись) стихiйнi явища природного характеру(землетруси, повенi, урагани, пожежi, руйнування в результатi блискавки тощо), лихабiологiчного, техноГенного та антропогенного,,походже"н" (вибухи, пожежi, MacoBi епiдемii,епiзоотii, епiфiтотii тощо), обставини суспiльного життя (страйк, локаут, дiя суспiльноговорогу, оголошена та неоголошена вiйна, загроза вiйни, терористичний акт, блокада,

революцiя, заколот, MacoBi заворушення, громадська, демонстрацiя, протиправнi дii TpeTix



осiб тоцIо), якi унеможJIивлюють виконання
перешкоджають такому виконанню.

Сторонами даного ffоговору або тимчасо

1.4. Настання непереборноi сили мас бути
промисловою паJIатою УкраiЪи або органом, що
форс-мажору вiдповiдно до законодавства УкраТни .

].5. Сторона, що мае HaMip послатися на форс-мажорнi обставини, зобов'язана протягом
3_х днiв письмово повiдомити iншу Сторону про HzuIBHicTb форс-мажорних обставин та ix
вплив на виконання даного .Щоговору.

7,6. Якщо форс-мажорнi обставини таlабо ix наслiдки тимчасово перешкоджають
виконанню цього ,Щоговору, то виконання цього .Щоговору зупинясться на строк дii форС-
мажорних обставин та лiквiдацii ix наслiдкiв.

8.1. yci спори, що виникаюr".ц"3.Jfi|Н"ТоТ;:":НLru*,i iз ним, вирiшуються шляхом
переговорiв мiж Сторонами.

8.2. Якщо вiдповiдний спiр неможливо вирiшити шJuгхом переговорiв, BiH вирiшуеться в

судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до
чинного законодавства Украrни.

9. TepMiH дiiЩоговору
9.1. Щей ,Щоговiр вважаеться укладеним i набирае чинностi з дати Його пiдписання

Сторонами та скрiплення печатками CTopiH та вiдповiдно до ч. 3. ст. 631 ЦКУ умови цього

.Щоговору застосовуються до вiдносин CTopiH, якi виникли мiж ними з Q.а .2024 Р. Та ДiС

до 31 .|2.2024 р., ttле в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами прийнятих на

себе по даному,Щоговору зобов'язань.
Сторони погодились, що якщо за мiсяць до закiнчення строку дii цього .Щоговору жодною

iз CTopiH не буде подано письмову заJIву про його розiрвання або необхiднiсть перегляду
його умов - дiя цього ,Щоговору щороку автоматично продовжуеться на наступниЙ
календарний piK на тих самих )л\{овах, якi визначенi даним,Щоговором, при цьому Сторонами

укладаеться (-ються) шляхом пiдписання додатковоi угоди вiдповiдний (-i)

Розрахунок (-ки) BapTocTi послуг на мступний календарний piK.
9.2. Закiнчення строку дii цього .Щоговору або його розiрвання не звiльняс Сторони вiд

обов'язку виконати взятi на себе зобов'язання та вiд вiдповiдальностi за його порушення, яке

ма_по мiсце пiд час дiТ цього,Щоговору.
9.3. Сторони погодились, що одностороння змiна чи розiрвання цього ,ЩоговорУ або

окремого Замовлення не допускаеться, KpiM випадкiв, передбачених пiдпунктоМ 2 пункту
9.4. цього,Щоговору.

9.4. Щей,Щоговiр може бути достроково розiрваний:
1) за взаемною згодою CTopiH;
2) в односторонньому гrорядку Виконавцем, у разi порушення Замовником прийнятих на

себе по даному Щоговору зобов'язань, визначених п. 2.4.|. таlабо п.2.4.2., таlабо п.2.4.З.,
таlабо п.2,4.4., таlабо п.2,4.5., таlабо п. 2.4.8., таlабо л.2.4.9., таlабо л.2.4.11., таlабо п.

2.4.|| 1., та./або п.2.4.|2., таlабо п.2.4.ТЗ., при цьому Виконавець повинен письмово за 10

днiв календарних до дня розiрвання даного,Щоговору повiдомити про це Замовника.

10. Антикорупцiйне застереження

10.1. Пiд час виконання cBoix зобов'язань за цим,Щоговором Сторони, ixHi афiлiйованi
особи, працiвники або уповноваженi представники не виплачують, не пропонують виплатити
i не дозволяють виплату будь-яких грошових коштiв аб.о цiпностей, прямО або

опосередковано, будь-яким особам для впливу на дii чи рiшення цих осiб з метою отримання
яких-небудь неправомiрних переваг чи досягнення iнших неправомiрних цiлей.

10.2. Пiд час виконання своТх зобов'язауь за цим ,Щоговором Сторони, ixHi афiлiйованi
особи, працiЁники або уповноваженi представники не вчиняють дiТ, що МоЖУТЬ

квалiфiкуватися як надання/отримання грошових коштiв або iншого майна, переваг, пiльг,

нематерiальних активiв, будь-яких iнших переваг нематерiального чи негрошоВОГО

документ€}льно пiдтверджено Тор.о"о)
уповноважений посвiдчувати обставини



характеру, якi обiцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те пiдстав, а

'1uno* дli', що порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних aKTiB про протидiю

легалiзацii (вiдмиванню) лохолiв, одержаних злочинним шJIяхом.

10.з. Кожна iз CTopiH цього ,Щоговору вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким чином

представникiв iншот Сторони, у тому числi шляхом надання грошових сум, подарункlв,

безоплатНого викоНання робiТ чи наданНя послуГ тощо, не перерахованими у цьому пунктi

способами, що ставлять представника в певну залежнiсть i спрямованi на забезпечення

виконання цим представником будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони.

10.4. ВиконавецЬ може в односторонньомУ порядкУ вiдмовитися вiД виконання cBoik

зобов'язань за,Щоговором таlабо розiрвати ,Щоговiр у разi порушення Замовником будь-яких

зобов'язань, передбачених у пунктах 10.1-10.3 цього антикорупцiйного застереження.

1 1. Санкцiйне застереження
11.1. Виконавець мае право в односторонньому порядку розiрвати ,Щоговiр у разi, якщо:

- Замовника, таlабо yru""r*u Замовника, таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника

замовника внесено до списку санкцiй ОFАС Сполуrених Штатiв АМеРИКИ (ПеРеЛiКУ ОСiб, ДО

яких застосованi санкцii, що визначаеться The office of Fоrеigп Assets control of the us
Department of the Treasury);

- до ЗамовЕика, таlабо учасника Запловника, та./або кiнцевого бенефiцiарного власника

Замовник а, таlабо ToBapiB чи послуг Замовника застосовано обмеження (санкцii) iнших, нiж

оFдс, державних органiв сшд, режим дотримання яких може буги порушено виконанням

.Щоговору;
- Замовника, таlабо учасника Замовника, та./або кiнцевого бенефiцiарного власника

замовника внесено до списку санкцiй Свропейського Союзу (Consolidated list of PerSonS,

grоuрs and entities subject to EU financial sanctions);

- Замовника, таlабо }rасника Замовника, та,/або кiнцевого бенефiцiарного власника

замовника внесено до списку санкцiй Неr Majesty's Тrеаsurу ВеЛИКОi БРИТаНii (СПИСОК ОСiб,

включених до Consolidated iirt of financial sanctions targets in the UK та до List of persons

subject to restrictive measures in view of Russia's actions destabilising the situation in ukraine, що

""дЪr""" 
the UK Office of Financial Sanctions Implementation (OFSD of the Неr Majesty's

Treasury); {

- Замовника, таlабо учасника Замовника, таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника

замовника внесено до списку санкцiй Ради Безпеки ООН (зведенИй СПИСОК СаНКЦiЙ РаДИ

Безпеки Органiзацii Об'еднаних Нацiй (consolidated united Nations security council sanctions

List), до якого вкJIючено фiзичних та юридичних осiб, щодо якиХ ЗаСТОСОВаНО СаНКЦiЙНi

заходи Ради Безпеки ООН).
1 1.2. Виконавець мае право в односторонньому порядку розiрвати .Щоговiр у разi, якщо:

- Замовника, таlабо y"u"""*u Замовника, та./або кiнцевого бенефiцiарного власЕика

замовника внесено до списку санкцiй Ради нацiональноi беЗПеКИ i ОбОРОНИ УКРаiЪИ

(перелiку осiб, до яких рiшеннями Ради нацiональноi безпеки i оборони Украiъи, введеними

, oio y**ur" Президента Украiни, застосовано персональнi спецiальнi економiчнi та iншi

обмежувальнi заходи (caHKuii) вiдповiдно до cTaTTi 5 ЗаконУ УКРаiНИ "ПРО СаНКЦiГ'), ЯКЩО

""no"u"r" .щоговору суперечитиме дотримаЕню санкцiй Ради нацiональнот безпеки i

"u:pfiH"O##l? ..ыuоо послуг за,Щоговором, таlабо щодо виконання iнших умов ,Щоговору

рiшеннями Ради нацiональньi б..п.*" i оборони Украiъи, введеними в дiю указами
^Пр"."д"rrта 

УкраiНи, застосовано персональнi спецiальнi економiчнi та iншi обмежува:lьнi

,u*од" 1санкчii) вiдповiдно до статгi 5 Закону Украiни "Про_санкцii"'), якщо виконання

,Щоговору суперечитиме дотриманню санкцiй Ради нацiональноi безпеки i оборони УкраiЪи,

12. Конфiденцiйнiсть 
(

12.1. Уся iнформацiя про дiяльнiсть однiеiiз CTopiH цього,Щоговору, яка буле вiдома iншiй

CTopoHi цuо.о 
'.Щоговору 

. 
у зв'язку з йоцо пiдписанням таlабо виконанням, та/або

припиненням, а також ус1 документи, пов'язанi з цим ,Щоговором, е конфiденцiйною

iнформацiсю (далi - Конфiденцiйна iнформацiя),



l2.2. Конфiденцiйна iнформацiя не може бути передана однiею iз CTopiH TpeTiM особаr\
попередньоi письмовоТ згоди на це iншоi Сторони. \

12.3. Не с порушенням умов цього.Щоговору надання буль-якою Стороною конфiденцiИн\
iнформацii державним органам та установам, що мають вiдповiднi повноваження на'
витребування такоi iнформацii вiдповiдно до чинного законодавства УкраiЪи, на пiдставi
письмових запитiв таких державних органiв та установ.

13. Iншi умови.
13.1. Уповноваженi представники CTopiH (Сторона) надають згоду Сторонам на обробку

Iх персона-пьних даних з метою укладення та виконання даного ,Щоговору i для реалiзацii
дiлових вiдносин мiж Сторонами та пiдписанням даного ,Щоговору пiдтверджують, що
повiдомленi про володiльця персонirльних даних, скJIад та змiст зiбраних персональних
даних, права, визначенi Законом Украiни <Про захист персональних даних> вiд 01.06.2010

року JФ 2297 - VI, мету збору та осiб, яким передаються ix персональнi данi.
13.2. Змiни до цього ,Щоговору та до Розрахlтlку (-iB) BapTocTi послуг можуть бути BHeceHi

тiльки за домовленiстю CTopiH, яка оформлюеться додатковою угодою до цього ,Щоговору та
е його невiд'емною частиною, KpiM випадку, передбаченого пп. З.2.|.тl.З.2.,Щоговору.

13.3. Змiни до цього .Щоговору та до Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг набирають чинностi
з моменту належного оформлення Сторонами вiдповiдноТ додатковоi угоди до цього
.Щоговору, KpiM випадку, передбаченого пп. 3.2. l . п. З.2.,.Щоговору.

l3.4. Yci правовiдносини, що виникають з цього ,Щоговору або пов'язанi iз ним, у тому
числi пов'язанi iз дiйснiстю, укJIаденням, виконанням, змiною та припиненням цього
,Щоговору, тлумаченням його (ix) упrов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення

,Щоговору, регулюються цим .Щоговором, та вiдповiдними нормаN{и чинного законодавства
УкраiЪи, а також звичаJIми дiлового обороту, якi застосовуються до таких правовiдносин на
пiдставi принципiв добросовiсностi, розумностi та справедливостi.

13.5. На момент укладення цього .Щоговору <<ВиконавецьD € платником податку на
пpибyгoкпiдпpиемcTBнaзaгaлЬнихyМoBax'кЗaмoвник

|3.6. Пiсля набрання чинностi цим ,Щоговором Bci попереднi переговори за ним,
листування, протоколи про намРи та будь-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi CTopiH з

питань, що так чи iнакше стосуються цього,Щоговору, втрачають юридичну силу, zrле можуть
враховуватися при тлумаченнi умов цього,Щоговору.

lЗ.7. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у цьому
,Щоговорiв та Розрахунку _(iB) BapTocTi послуг реквiзитiв та зобов'яз},ються своечасно у
письмовiй формi повiдомляти iншу Сторону про iх змiну, а у разi неповiдомлення нес}"ть

ризик настання пов'язаних iз цим несприятливих наслiдкiв.
13.8. Вiдступлення права вимоги таlабо переведення боргу за цим ,Щоговором однiею iз

CTopiH до TpeTix осiб допускасться виключно за умови письмового погодження цього iз
iншою Стороною.

l3.9. Замовлення, Додатковi угоди та додатки до цього Щоговору с його невiд'емними
частинами i мають юридичну силу у разi, якщо вони викJIаденi у письмовiй формi, пiдписанi
Сторонами та скрiпленi ix печатками.

13.10. Bci виправлення за текстом цього ,.Щоговору таlабо Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг
мають юридичну силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному
окремому випадку датованi, засвiдченi пiдписами уповноважених представникiв CTopiH та
скрiпленi печатками CTopiH.

13.11. Сторони погодились, що Bci копii докрлентiв, якi надаються Виконавцю
Замовником повиннi бути ншIежним чином завiреними Замовником. Копii документiв
подаються Виконавцю разом з оригiналами цих документiв 4пя огдяду.

|З.|2. Цей ,Щоговiр складений при повному розумiннi Сторонами його умов та
термiнологiТ украТнською мовою у двох автентичних примiрниках, якi мають однакову
юридичну силу - по одному дJuI кожноi iз CTopiH.

13.13. ,Пiдписанням даного .Щоготfору Сторони запевняють та гарантують, що не
вiдносяться до жодноi iз нижчезtвначених категорiй осiб:

- громадян Росiйськоi Федерацii, KpiM тих, що проживають на територii УкраТни на
законних пiдставах;



- ЮриДичних осiб, створених та заре€строваних вiдповiдно до законодавства Росiйськоi
Федерацii;

- ЮриДичних осiб, створених та заресстрованих вiдповiдно до законодавства Украiни,
кiнцевим бенефiцiарним власником, членом або уrасником (акцiонером), що мае частку в
сТатутному капiтаlli 10 i бiльше вiдсоткiв, якоi е Росiйська Федерацiя, громадянин Росiйськоi
Федерацii, KpiM того, що проживас на територii Украiни на законних пiдставах, або
юриди!ша особа, створена та зареестрована вiдповiдно до зzжонодавства РосiйськоТ
ФедерацiТ.

13.14. .Що цього .Щоговору додаеться:
13.14.1. Розрахунок (-и) BapTocTi послуг (робiт) з технiчного обслryговування системи

гщопостачання на 2024 piK.

14. Мiсцезнаходження та банкiвськi реквiзити CTopiH

ВИКОНАВЕЦЬ

ТОВ <ГАЗОРОЗПОДIЛЬНI МЕРЕЖI
укрАiни>
04116, м. КиiЪ, вул. Шолуденка, буд. 1

код €ДРПОУ 44907200
в особi PiBHeHcbKoi фiлii ТОВ <Газорозподiльнi
мережi Украiни>
Мiсцезнаходження ВП:
вул. IBaHa Вишенського, 4, м. PiBHe, ЗЗ027,
УкраТна, код €.ЩРПОУ ВП: 45l82059
Рахунок UA 0833З3680000026000З0 1 007908
в фiлiТ - РОУ АТ <Ощадбан

1

Вiталiй БРАЙЧУк

зАмовник

ГОЩАНСЪКА СЕЛИЩНА РАДА
35400, PiBHeHcbKa обл.,Рiвненський р-н,
селище Гоща, вул.Незалежностi, 72
Рах ]ФUА8 7 820 |7 20з 442900з 50000243 03

,Щержавна казначейська служба Украiни
МФо:820l72
€ЩРПОУ: 043854lб

Микола ПАНЧУК

начальник Г,
Здолбунiвського

беgцlQБ

одзsза19

дiльницi



Додаток

Розрахунок
BapTocTi послуг (робiт) з технiчного обслуговування системи гдзопостачання на 2024 piK

селище Гоща, вул.Незалежностi,72

кlлькiсть

Техн iч н е обслуzо вува н н я za зовчх ме реж

, пiдземний г/п (rазопроводи та дворовi вводи}

хнiчне обстеження (огляд)пiдземного rазопроводч-ssоду вiд 51

'ехнiчне обстеження (огляд)надземноi частини rазопроводу-вводу лютий, KBiTeHb, червень,

серпень, жовтень, грудень

а щiльноФi пiдземних tазопроводiв-вводiв приладо8им

щiльностi газопроводу за допомогою контрольноТ трубки

Технiчне обслуzовувоння вidключоючuх/зопiрнuх прчсmроiв на ввоdох

ехнiчне обслуговування опалювального котла з вiдкритою

згоряння поryжнiстю вiд З0 до 69 кВт

мережL запiрно ормаmура

фугляру на зовнiшнiй cтiHi будинку на щiльнiсть

В пому ччслi ПДВ- 79З,25

вttконАвЕць
тов <гА,lорозпоJlльнI NrЕрЕжl yKPAiH]l"
04l l6, м. Киiв, вул, Шолуленка, буд, l
код СДРПОУ 44907200

в особi РiвненськоI фiлiТ ТОВ <Газорозподiльнi мережi Украiни,l
мiсцезнаходження Вп:
вул, IBaHa Вишенського,4, м. PiBHe,33027, YKpaiHa
код СДРПОУ ВП: 45l82059
Рахунок UA 0833 007908 в фiлii - РОУ АТ <Ощадбанк>

Здолбунiвського YEI-1-

вiтшiй БрАilчук

зАNIовнItк
ГОUIАНСЬКА СЕЛIIЩНА РЛЛ4

З5400, PiBHeHcbKa обл.,Рiвненський р-н, селище. Гоща,
вул.Незшежностi, 72

Рах в Державна казначейська

служба

\


